
Глава 638 Пожалуйста помоги!

Хуайцзюнь закончил разговор, сполоснул лицо водой и бросился в полицейский участок…

Однако, появления Хуайцзюня в участке не сильно помогло бы полиции. Знание
местоположения последнего источника сигнала Линшан на самом деле не давало им никаких
подсказок о том, где она сейчас находится. Мусор, оставленный на заброшенной фабрике, был
недостаточно хорошим доказательством!

Преступники были слишком организованы и хитры. Они не совершили никаких ошибок.
Полиция не могла ничего сделать, так как они потеряли связь с Линшан.

Хотя Хуайцзюнь сильно беспокоился, у него не было выбора! Они могли только ждать, пока
преступники не свяжутся с ними сами. Враги, казалось, раскрыли настоящую личность
Линшан, но они все равно забрали ее на свою базу. Их цель была довольно очевидна. Они
пытались угрожать полицейской команде, удерживая их капитана в качестве заложницы на
своей базе.

Несмотря на все это, полицейской команде приходилось терпеливо ждать сигнала своих
врагов.

«Эта маленькая Сон оказалась в таком большом затруднении. Ей так нравится заставлять
других людей беспокоиться?» Хуайцзюнь потер глаза. Всю ночь он обсуждал это дело со всей
командой, так что теперь он был крайне истощен.

Однако, по сравнению с предыдущим состоянием его тела, после употребления лекарств Линь
И ему стало намного лучше. Эффекты лекарств начали проявляться. Раньше он не мог уснуть
допоздна, но теперь с этим все было в порядке. Кроме усталости, он больше не чувствовал
никакого дискомфорта! Конечно, изнурение после бессонной ночи было нормальным
явлением. Даже обычный и здоровый человек, который не спал всю ночь напролет, чувствовал
бы себя неловко.

Линь И? Вспомнив о Линь И, Хуайцзюнь подумал, что у того могут быть какие-то идеи, не так
ли? Возможно, только Линь И теперь мог найти Линшан? Проблема заключалась в том,
предложит ли он свою помощь или решит не вмешиваться.

Хуайцзюнь горько улыбнулся. Казалось, Линь И снова был им нужен. После короткого
колебания он достал телефон и позвонил Линь И.

"Привет, Маленький И?" Хуайцзюнь чувствовал себя неловко каждый раз, когда он называл
Линь И "Маленьким И", потому что раньше он называл его "орлом" или "капитаном".
Маленький И, это имя было слишком странным.

"Да, брат Цзюнь?" Линь И поехал в больницу, чтобы забрать Тан Инь. Он получил телефонный
звонок Хуайцзюня, когда собирался запустить двигатель.

«Маленькая Сон, вероятно, была захвачена организацией по торговле почками», - сказал
Хуайцзюнь.

«О, это нормально, что тигрица оказалась поймана». Линь И не счел эту новость удивительной.
Он скорее нашел бы странным, если бы Линшан не столкнулась с какими-либо проблемами.
Если бы он знал, что Линшан окажется такой упрямой и агрессивной, то не дал бы ей никакой
информации.



«Она действительно немного агрессивна, но ты знаешь какими бывают молодые люди…»
Хуайцзюнь криво улыбнулся: «Итак, все началось так: она получила от кого-то надежную
подсказку, указывающее точное местоположение следующей цели, и ...»

«О, я знаю об этом, это я рассказал ей о деревне». Линь И прервал Хуайцзюня: «Она пыталась
изобразить из себя героиню, проникла на базу противника в одиночку и попалась врагу?»

"Ты ... ты сам обо всем догадался?" Хуайцзюнь был поражен. Он не думал, что Линь И окажется
вовлечен в это дело. Он подумал, что Линь И и Линшан, казалось, стали очень близки в
некотором смысле. Их связывали какие-то уникальные отношения, не так ли? Линь И,
вероятно, не отказался бы спасти ее сейчас?

"Это было просто." Линь И улыбнулся. Линшан всегда вела себя подобным образом, и
произошедшее не было для него чем-то неожиданным: «Так почему ты звонишь мне?»

"Ты можешь помочь нам найти ее или, что еще лучше, спасти?" Учитывая нынешние
отношения Линшан и Линь И, Хуайцзюнь перешел прямо к делу.

"Я постараюсь." У Линь И началась головная боль. Эта Линшан действительно оказалась
смутьянкой. Его руки уже были заняты делами других девушек, и тут в его жизни появилась
еще одна нарушительница спокойствия. Насколько больше он может быть занят? Он хотел
отклонить эту просьбу, но так как ее высказал Хуайцзюнь, он не мог отказать ему, не так ли?
На самом деле у него не было никаких веских причин отказываться.

«Спасибо», - ответил Хуайцзюнь. Он был рад, что Линь И пообещал предоставить свою помощь.
Теперь, когда Линь И согласился помочь, ему больше не о чем было беспокоиться. Линь И был
человеком с честью. Он не отступит от своих слов и всегда будет стремиться к достижению
поставленных целей.

«Ха, хорошо, я должен идти, я подумаю об этом позже». Линь И ничего больше не сказал и
закончил разговор.

Теперь, когда его миссия состояла в том, чтобы определить местонахождение Линшан и спасти
ее от опасности, у Линь И не было иного выбора, кроме как попытаться получить нужную
информацию от Цзяньвэня, не так ли? То, что Цзяньвэнь вырезал у людей почки, на самом
деле его совсем не волновало. На самом деле, если бы он поймал Цзяньвэня с поличным за
этим занятием, он был уверен, что не стал бы ему мешать.

Однако сейчас все стало сложнее. Линшан была вовлечена в эту ситуацию, и хотя он был
равнодушен к Цзяньвэню, он решил уничтожить Цзяньвэня навсегда, так как мисс также
ненавидела его.

"Что не так? Все хорошо?" Тан Инь, которая находилась рядом с Линь И, услышала этот
разговор. Она была озадачена и спросила просто из беспокойства.

«Это ничего. Мой друг попросил меня найти его потерянную подругу». Объяснил Линь И.
"Просто не обращай внимания. Покажи мне свой лоб."

"Кожа почти полностью восстановилась ..." Тан Инь покраснела, опустила голову и закрыла
глаза под прямым взглядом Линь И.

«Ха, неплохо. К счастью, на ней нет никаких следов от шрама. Ты по-прежнему такая же
красивая, как и всегда». Линь И остался доволен своим собственным продуктом.



«А что, если бы у меня был шрам на лбу. Ты бы все еще хотел быть со мной?» Тан Инь хотела
узнать ответ на этот вопрос.

«Ты относишься к этому вопросу слишком серьезно. Даже если бы у тебя был шрам, я все
равно смог бы их убрать», - сказал Линь И.

"О…." Тан Инь была немного разочарована. Она не смогла получить ответ, который хотела. Она
была не уверена в чувствах Линь И га свой счет. Был ли он влюблен в нее только из-за ее лица?
Или это произошло из-за чего-то еще? Она не знала, и этот вопрос не покидал ее. Это
ощущение не было ни в малейшей степени приятным.

Тем не менее, Линь И снова повел себя как Линь И. Он не заметил разочарования в лице Тан
Инь.

"Да, как продвигается проект по переселению трущоб?" Спросил Линь И.

«Он временно прекратился. Лю Синьвэнь сказала, что новостей пока нет. Многие люди в
трущобах все еще наблюдают за ситуацией…» Тан Инь не могла удержаться от улыбки: «Они
думали, что небоскреб Цибина упал из-за плохого качества материала, поэтому большинство
из них утратили веру в его компанию и откажутся продавать им свои дома, даже если Цибин
предложит им совершенно новые здания."

«Ха-ха, хорошо, тогда можно забыть про них». Линь И не был заинтересован в проекте
переселения или планах Цибина, но когда Цибин решит вернуться в трущобы со своим
проектом, он с радостью вернулся и нанес ему визит.

"Почему ты не пошел в школу со своей работодательницей?" Тан Инь все еще чувствовала
необходимость защищаться от мисс.

«У них есть человек, которые отвозит их туда», - пожал плечами Линь И.

"О, тогда когда ты собираешься закончить с этой работой?" Спросила Тан Инь.

«Я не знаю, я должен дождаться решения своего старика», - покачал головой Линь И. "Почему
говоришь так, как будто настроена против них?"

"Нет, это не так!" Непреклонно заявила Тан Инь.

Добравшись до школы, они вместе вошли в задание и расстались перед девятым классом.
Большинство учеников в школе знали об их отношениях, поэтому Тан Инь не видела
необходимости скрывать этот факт от толпы. Теперь, когда Менъяо и Юшу официально
присоединились к игре, Тан Инь подумала, что ей нужно подготовиться к противостоянию с
ними и добиться лучших результатов.

Ее инстинкты подсказали ей, что все было не так просто, как описывал Линь И. Хотя Линь И
сказал, что они были его работодательницами, Тан Инь была уверена, что поведение и реакции
мисс в ту ночь были неуместны. Их связывали не только отношения работодателя и работника!
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